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Arredoclassic uses “Made in Italy” certification to guarantee the authenticity 

of its products quality, style, image, reputation and prestige. “Made in Italy” 

certification is awarded to companies by the Institute for the Protection of 

Italian Manufacturers after a series of thorough checks on the entire production 

cycle, which must take place entirely within Italy. A traceability system using 

holographic markings with consecutive numbers also prevents counterfeiting 

and guarantees the customer that the product is genuinely Italian-made. 

~ 

L’azienda Arredoclassic si avvale della certificazione “Made in Italy”  

per garantire l’autenticità dei prodotti nella loro qualità, stile, immagine,  

fama e prestigio. La certificazione “Made in Italy” viene assegnata alle aziende 

dall’Istituto per la tutela dei Produttori Italiani dopo una serie di controlli 

accurati sull’intero ciclo produttivo realizzato interamente in Italia.  

Un sistema di tracciabilità attraverso marchi olografici con numerazione 

progressiva, inoltre, impedisce la contraffazione e permette al cliente di 

accertare la vera origine del prodotto. 

~ 

Компания Arredoclassic имеет сертификацию “Made in Italy”, которая 

гарантирует подлинность, качество, стиль, имидж, известность и престиж 

всей представленной продукции. Сертификация “Made in Italy” присвоена 

Институтом по защите прав итальянских производителей после ряда 

тщательных контролей необходимых для подтверждения, что весь цикл 

производства осуществляется полностью в Италии. 

Кроме того,  система отслеживания путем голографических маркировок  

имеющих прогрессивную нумерацию, защищает от подделок и позволяет 

клиенту определить происхождение продукта. 
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ARREDOCLASSIC presents Melodia, an unreleased composition created  

on the notes of classic Italian elegance. A new romanticism inspires the stylistic  

theme of the golden columns, which embrace the furnishings and emphasizes the soft  

and sinuous profiles. Delicate tones of white-mélange on the surfaces recall the purity  

and the prestige of polished marble. New elements introduce original aesthetic  

and functional solutions, which are the fruit of detailed research, originating  

from the passion for design and an artisan tradition.  

~ 

ARREDOCLASSIC presenta Melodia, inedita composizione eseguita  

sulle note dell’eleganza classica italiana. Un nuovo romanticismo ispira il tema stilistico 

della colonna dorata, che abbraccia gli arredi e ne esalta i profili morbidi e sinuosi.  

Sulle superfici, delicate tonalità bianco-mélange evocano la purezza  

e il prestigio del marmo lucido. Nuovi elementi introducono originali soluzioni  

estetiche e funzionali, frutto della ricerca che nasce dalla passione  

per il design e dall’appartenenza a una tradizione artigianale.  

~ 

Компания ARREDOCLASSIC представляет свою новую коллекцию Мelodia, 

отражающую элегантность классического итальянского стиля. Золотистая колонна, 

символ нового романтизма, становится основным элементом коллекции, который 

объединяет все предметы интерьера подчеркивая их мягкие и извилистые линии.

Деликатные бело-меланжевые нюансы поверхностей напоминают чистоту и престиж 

блестящего мрамора. Новые элементы позволяют создать оригинальные эстетические 

и функциональные варианты, которые являются результатом увлечения дизайном и 

принадлежности к ремесленной традицией. 

 

Modello Ornamentale Depositato / Patent Pending / одель с патентованием изобретения
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3



5Composizione 1

Shiny surfaces in bright nuances match perfectly with the golden details of the columns, friezes and frames.  
~ 

Le superfici lucide dalle tonalità avorio trovano un perfetto abbinamento con i dettagli dorati di colonne, fregi e cornici. 
~ 

Блестящие поверхности цвета слоновой кости идеально сочетаются с золотистыми деталями колонн, фризов и рамок.



76

The decorative details, the friezes in gold leaf and the handles in 24 karats gold plated  

are distinctive details that lend personality to the Collection. An original compositional solution renews  

the dressing table, characterized by two golden columns that embrace the central top.  

~ 

I particolari decorativi, i fregi in foglia oro e le maniglie placate in oro 24 carati, sono dettagli iconici che 

conferiscono personalità alla collezione. Una soluzione compositiva originale rinnova la toilette,  

caratterizzata da due colonne dorate che si alzano e abbracciano un vassoio centrale. 

~ 

Декоративные элементы, фризы из золотой фольги и 24 карата позолоченные ручки  

являются иконическими деталями придающими коллекции особенный характер. 

Оригинальный композиционный вариант обновляет туалетный столик, который характеризуется  

двумя золотистыми колоннами объединенными центральным подносом.
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Smooth rounded lines and golden decorations define a grateful neoclassical harmony in the sleeping area. 
~ 

Dolci linee curve e decori dorati, delineano, nella zona notte, una gradevole armonia neoclassica. 
~ 

Плавные скругленные линии и золотистые декоры создают, в спальной комнате, приятную неоклассическую гармонию.

Composizione 2
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The refined and cozy headboard of the bed is also available in the upholstered version. 
~ 

Raffinata ed accogliente, la testiera del letto è proposta anche nella versione imbottita capitonnè. 
~ 

Изысканное изголовье кровати имеется также с обивкой капитоне.

Fabric - Stoffa - Ткань : Cat. “B” Arno 7608 LZ1
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The new Tall Chest enriches and completes the bedroom furniture, with elegance and functionality. 
~ 

Il nuovo elemento “settimino”, arricchisce la camera da letto, completandola con eleganza e funzionalità. 
 ~ 

Новинка комода с 7-мью ящиками обогащает спальную комнату. 
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The formal purity of the wardrobe is ornamented  

with valuable details, such as the frieze in gold-leaf, the 

delicate silk-screen printing on the doors, the beveled 

central mirror, decorated with the jewel handle.  

Melodia is the expression of a well-balanced taste, 

combining classicality with refinement. 

~ 

La purezza formale dell'armadio si veste  

di dettagli ricercati: il fregio applicato in foglia oro,  

la delicata serigrafia sulle ante, l'incisione sullo specchio 

centrale decorato dalla maniglia gioiello. 

Melodia è l'espressione di un gusto equilibrato in grado  

di unire sapientemente classicità e ricercatezza.  

~ 

Чистота линий шкафа удачно контрастирует  

с изысканными деталями: фриз из золотой фольги, 

створки с деликатной сериграфией, резьба  

на центральном зеркале с драгоценной ручкой. 

Коллекция Мelodia является выражением 

уравновешенного вкуса, который мудро сочетает 

классичность, изысканность и функциональность.
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Day



19Composizione 3

The sinuous shapes of the dining room furniture, the golden glances and the reflections of crystal give light and amazement to the living areas.  
~ 

Nella sala le linee sinuose degli arredi, i bagliori dorati ed i riflessi dei cristalli, donano luce e respiro agli spazi abitativi. 
~ 

В столовой, извилистые линии интерьера, золотой блеск и отражения кристаллов придают больше света комнате.



The curved glass doors on the sides of the cabinets emphasize lightness,  

whereas the internal mirrors enhance the surrounding space.  

The columns rise to full height, and then bend in an embrace, leaving space  

to the central decoration in gold leaf. Functionality and formal perfection  

find their synthesis in the quality of the design.  

~ 

Le ante curve in vetro poste ai lati della vetrina ne accentuano la leggerezza,  

mentre gli specchi interni amplificano lo spazio circostante.  

Le colonne salgono su tutta l’altezza, per poi curvarsi in un abbraccio  

che lascia spazio al fregio centrale in foglia oro.  

Funzionalità e perfezione formale trovano sintesi nella qualità del design. 

~ 

Скругленные стекланные створки по бокам витрины  

подчеркивают легкость а внутренние зеркала расширяют  

окружающее пространство. Колонны встречаются на вершине  

оставляя место для центрального декора из золотой фольги. 

Качество дизайна сочетает функциональность  

с совершенством линий.
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22 Fabric - Stoffa - Ткань : Cat. “B” Boston Damasco BS7
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The elegance of the Melodia Collection passes through every room of the house, transforming your home into a real masterpiece. 
~ 

L’eleganza della collezione Melodia attraversa ogni ambiente della casa, trasformando il luogo in cui viviamo in un’unica opera d’arte.  
~ 

Элегантность коллекции Мelodia влияет на все помещения и превращает ваш дом в произведение искусства.
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Lounge
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In the living room the sofas, embellished with velvet damask fabrics, are available either with or without button back. 
~ 

Nella zona living il salotto, impreziosito da velluti damascati, è disponibile nella versione con o senza capitonnè. 
~ 

В гостиной, диван облицованный камчатным бархатом имеется с капитоне или без.

Fabric - Stoffa - Ткань : Cat. “Extra” Moliere Damasco MO1 + Moliere Unito MO4 + Siena Unito SN3
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A real novelty is the writing desk, complete with chest of drawers  

and presidential armchair. This newborn creation in the Melodia  

Collection is dedicated to the home office, for a cozy and,  

in the same time, professional studio. 

~ 

Novità assoluta è la scrivania,  

che si completa con cassettiera e poltrona presidenziale. 

Con Melodia nasce finalmente una composizione dedicata anche all'home office: 

un ambiente accogliente ed al tempo stesso professionale. 

~ 

Основной новинкой коллекции является письменный стол,  

обогащенный ящиками и президенским креслом.  

С коллекцией Melodia наконец раждается композиция,  

позвященная также дому офису,  способна создать уютное  

и в то же время профессиональное помещение. 

Eco Leather - Ecopelle - Эко кожа: Cat. “B” Inca Col. 9268 IC1  



37Fabric - Stoffa - Ткань : Cat. “Extra” Persia Ramage AS5 + Unito AS6 + Siena Unito SN3

The soft oval forms of the mirrors and occasional tables are perfectly coherent with the sinuous and elegant design of the seats. 
~ 

Le morbide forme ovali di specchi e tavolini trovano perfetta coerenza con il sinuoso ed elegante disegno delle sedute. 
~ 

Плавные овальные формы зеркал и столиков идеально сочетаются с извилистым, изысканным дизайном стульев.
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The 3/seats and 2/seats sofas are available in the sofa-bed version, in order to offer 

a functional solution and welcome a guest with elegance and comfort.  

(The addition of the extendible frame involves small esthetic modifications  

to the structure of the sofa). 

~ 

I divani a 3 posti ed a 2 posti sono anche disponibili nella variante divano-letto,  

per offrire una soluzione funzionale ad accogliere con eleganza e comodità  

un ospite atteso. (L'integrazione della rete estensibile comporta lievi modifiche 

estetiche alla struttura del divano). 

~ 

Трехместные и двухместные диваны имеются также в варианте 

дивана-кровати, чтобы предоставить функциональность и разместить 

вашего гостя с элегантностью и комфортом. В этом случае, дополнение 

расширяемой сети повлечет небольшие изменения в структуре  

дивана с точки зрения эстетики.
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Also the corner sofa composition of the Melodia Collection is a cozy furnishing element which decorates with great style the spaces in your house.  
~ 

Anche nella composizione angolare il salotto Melodia è accogliente ed arreda con gran gusto gli spazi della vostra casa.  
~ 

В угловой композиции тоже гостиная Melodia уютная и с большим вкусом наполняет пространства вашего дома.

Fabric - Stoffa - Ткань : Cat. “B” Henriette HE1 + Chantilly CN2+ Chantilly CN3




